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See the notice on TED website

601278-2026 - Competition
Denmark – Personal computers – Udbud af Workstation, Laptop, All-in-One PC, Docking og 
Skærme
OJ S 168/2026 01/09/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Region Syddanmark
Email: rkh@rsyd.dk
Legal type of the buyer: Regional authority
Activity of the contracting authority: Health

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Udbud af Workstation, Laptop, All-in-One PC, Docking og Skærme
Description: Udbud af Workstation, Laptop, All-in-One PC, Docking og Skærme
Procedure identifier: 5f4f21cb-9f37-49a4-9657-a2fd566049d5
Internal identifier: 26/15968
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no
Main features of the procedure: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud, hvilket 
indebærer, at enhver økonomisk aktør kan afgive tilbud. Tilbudsgiver skal dog være 
opmærksom på, at der i udbuddet er opstillet en række udelukkelsesgrunde. Se nærmere 
nærværende udbudsbekendtgørelse samt udbudsbetingelsernes pkt. 6.

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 30213000 Personal computers
Additional classification (cpv): 30213200 Tablet computer, 30213300 Desktop computer, 
30213400 Central processing units for personal computers, 30231000 Computer screens and 
consoles, 30236110 Random access memory (RAM)

2.1.2.  Place of performance
Anywhere
Additional information: Levering til alle Region Syddanmarks hospitaler og institutioner.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 259 000 000,00 DKK

2.1.4.  General information
Additional information: Den maksimale værdi på PC'er under kontrakten udgør 358.600.000 kr. 
i rammeaftalens løbetid (inkl. evt. forlængelser). Udelukkelse vedr. skatteforhold mm.: En 
ordregiver skal i henhold til udbudslovens § 134 a udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der 
er optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’
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s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Særligt vedr. embargo: I forbindelse med dette udbud gælder EU-forordning 2022/1269, art. 1, 
nr. 15) (med evt. senere ændringer), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af 
udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der henvises til EU-forordning 2022/1269 for 
bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Ordregiver er berettiget til at kræve 
dokumentation for tilbudsgiver og evt. underleverandørers etableringssted, ejerforhold og 
andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på ethvert tidspunkt i 
udbudsprocessen. Én samlet kontrakt: De udbudte ydelser udbydes på én samlet kontrakt. 
Ordregiver har valgt ikke at opdele kontrakten i henhold til Udbudslovens § 49, idet det 
vurderes, at der er en sådan naturlig sammenhæng mellem de udbudte ydelser, at de mest 
hensigtsmæssigt varetages af samme leverandør.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Corruption: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2 (bestikkelse som defineret i artikel 3 i 
konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De 
Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUTidende 2003, nr. L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den 
nationale ret i ansøgerens eller tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, 
hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Fraud: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3 (svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om 
beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers finansielle interesser). Evt. krav til 
dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Money laundering or terrorist financing: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5 (hvidvaskning af 
penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod 
anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme 
(EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15)). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Participation in a criminal organisation: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1 (handlinger begået 
som led i en kriminel organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841
/RIA as 24. oktober 2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42)). Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Jf. udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 4 
(terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21)). Evt. krav til 
dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Jf. udbudslovens § 135, 
stk. 1, nr. 6 (overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet 
land angående børnearbejde og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i 
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EuropaParlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og 
bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUTidende 2011, nr. L 101, side 1)). Evt. krav til 
dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 
(ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Breaching of obligations in the fields of labour law: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 
(ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Breaching of obligations in the fields of social law: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1 
(ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende 
forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, 
national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der 
er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF 
(EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-
Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88. Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1
Agreements with other economic operators aimed at distorting competition: Jf. udbudslovens § 
137, stk. 1, nr. 3 (ordregiveren har tilstrækkelige plausible indikationer til at konkludere, at 
ansøgeren eller tilbudsgiveren har indgået en aftale med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Grave professional misconduct: Jf. udbudslovens § 136, nr. 4 (ansøgeren eller tilbudsgiveren i 
forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om 
ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Jf. Udbudslovens § 136, nr. 3 (ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt 
oplysninger eller ikke er i stand til at fremskaffe supplerende dokumenter vedrørende 
udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 eller 3, og hvis det er relevant, i § 137, stk. 1, nr. 2 eller 
6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145) SAMT 
udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 5 (ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren 
uretmæssigt har forsøgt at påvirke ordregiverens beslutningsproces, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren har fået fortrolige oplysninger, der kan give dem uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller såfremt ansøgeren eller tilbudsgiveren groft 
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uagtsomt har givet vildledende oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på 
beslutninger vedrørende udelukkelse, vurdering af minimumskravene til egnethed, udvælgelse 
eller tildeling af kontrakt). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 
6.6.1.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Jf. udbudslovens § 
136, nr. 1 (en interessekonflikt, jf. § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende udbud ikke kan 
afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger). Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Jf. 
udbudslovens § 136, nr. 2 (en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af den 
forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes med mindre indgribende 
foranstaltninger). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Early termination, damages, or other comparable sanctions: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 
4 (ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren væsentligt har misligholdt en 
tidligere offentlig kontrakt, kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og 
misligholdelsen har medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion). 
Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Jf. udbudslovens § 
135, stk. 3 (ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt 
forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen 
i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret.)). Evt. krav til dokumentation 
fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Breaching obligation relating to payment of taxes: Jf. udbudslovens § 135, stk. 3 (ordregiveren 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. 
eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret.)). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Business activities are suspended: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Bankruptcy: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes 
punkt 6.6.1.
Arrangement with creditors: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
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situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Insolvency: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret 
konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes 
punkt 6.6.1.
Assets being administered by liquidator: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis 
dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, 
hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende 
situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor 
ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af 
Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Jf. udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 (ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs 
eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en 
kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er 
blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende 
procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er 
hjemhørende). Evt. krav til dokumentation fremgår af Udbudsbetingelsernes punkt 6.6.1.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Title: Udbud af Workstation, Laptop, All-in-One PC, Docking og Skærme
Description: Udbud af Workstation, Laptop, All-in-One PC, Docking og Skærme
Internal identifier: 26/15968

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 30213000 Personal computers
Additional classification (cpv): 30213200 Tablet computer, 30213300 Desktop computer, 
30213400 Central processing units for personal computers, 30231000 Computer screens and 
consoles, 30236110 Random access memory (RAM)

5.1.2.  Place of performance
Anywhere
Additional information: Levering til alle Region Syddanmarks hospitaler og institutioner.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 4 Years

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 259 000 000,00 DKK
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5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Den maksimale værdi på PC'er under kontrakten udgør 358.600.000 kr. 
i rammeaftalens løbetid (inkl. evt. forlængelser). Udelukkelse vedr. skatteforhold mm.: En 
ordregiver skal i henhold til udbudslovens § 134 a udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der 
er optaget på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’
s Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Særligt vedr. embargo: I forbindelse med dette udbud gælder EU-forordning 2022/1269, art. 1, 
nr. 15) (med evt. senere ændringer), der bl.a. ændrer EU-forordning 833/2014 med 
indsættelse af artikel 5 k om forbuddet mod at tildele offentlige kontrakter, der er omfattet af 
udbudsdirektiverne, til bl.a. russiske statsborgere eller fysiske eller juridiske personer, enheder 
eller organer, der er etableret i Rusland m.v. Der henvises til EU-forordning 2022/1269 for 
bestemmelsens nærmere ordlyd og omfang. Ordregiver er berettiget til at kræve 
dokumentation for tilbudsgiver og evt. underleverandørers etableringssted, ejerforhold og 
andre oplysninger af relevans for overholdelsen af forbuddet på ethvert tidspunkt i 
udbudsprocessen. Én samlet kontrakt: De udbudte ydelser udbydes på én samlet kontrakt. 
Ordregiver har valgt ikke at opdele kontrakten i henhold til Udbudslovens § 49, idet det 
vurderes, at der er en sådan naturlig sammenhæng mellem de udbudte ydelser, at de mest 
hensigtsmæssigt varetages af samme leverandør.

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: European Single Procurement Document (ESPD)

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Økonomi
Description: Økonomi
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 60
Criterion: 
Type: Quality
Name: Kvalitet
Description: Kvalitet
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 30
Criterion: 
Type: Quality
Name: Miljø
Description: Miljø
Category of award weight criterion: Weight (percentage, exact)
Award criterion number: 10

5.1.11.  Procurement documents



601278-2026 Page 7/10

Deadline for requesting additional information: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Western 
European Time, GMT
Address of the procurement documents: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=460217&TID=200420661&B=

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=460217&TID=200420661&B=
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Danish
Electronic catalogue: Required
Variants: Not allowed
Tenderers may submit more than one tender: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 29/09/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Western European Time, 
GMT
Duration during which the tender must remain valid: 2 027 Years
Information that can be supplemented after the submission deadline: 
At the discretion of the buyer, all missing tenderer-related documents may be submitted later.
Additional information: Det er som udgangspunkt ikke lovligt for Ordregiver at tillade 
Tilbudsgiver at korrigere et fejlbehæftet tilbud efter tilbudsfristen, idet dette kun lader sig gøre 
inden for de rammer, der følger af Udbudslovens § 159, stk. 5. Ordregiver kan, såfremt dette 
ikke i det konkrete tilfælde vil være i strid med udbudsreglerne, i øvrigt vælge at indhente 
dokumentation fra en Tilbudsgiver, herunder eksempelvis dokumentation for Tilbudsgivers 
overholdelse af udbuddets og Kontraktens minimums- og mindstekrav.
Information about public opening: 
Opening date: 29/09/2026 08:05:00 (UTC+00:00) Western European Time, GMT
Place: Vejle
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Kontrakten indeholder særlige vilkår 
vedrørende samfundsansvar.
A non-disclosure agreement is required: no
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Financial arrangement: Der henvises til kontrakten om fakturering og betaling.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Klagenævnet for Udbud
Information about review deadlines: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=460217&TID=200420661&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=460217&TID=200420661&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=460217&TID=200420661&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=460217&TID=200420661&B
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en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1. 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2. 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3. seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. klagenævnslovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 
20 kalenderdage regnet fra dagen efter, ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1.
Organisation providing additional information about the procurement procedure: Region 
Syddanmark
Organisation providing offline access to the procurement documents: Region Syddanmark
Organisation providing more information on the review procedures: Konkurrence- og 
Forbrugerstyrelsen
Organisation receiving requests to participate: Region Syddanmark
Organisation processing tenders: Region Syddanmark

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Region Syddanmark
Registration number: 29190909
Postal address: Damhaven 12
Town: Vejle
Postcode: 7100
Country subdivision (NUTS): Fyn (DK031)
Country: Denmark
Contact point: Rikke Krogh Holst
Email: rkh@rsyd.dk
Telephone: +45 21472046
Internet address: https://www.regionsyddanmark.dk
Buyer profile: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/181055
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation providing offline access to the procurement documents
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

8.1.  ORG-0002
Official name: Klagenævnet for Udbud

mailto:rkh@rsyd.dk
https://www.regionsyddanmark.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/181055
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Registration number: 37795526
Postal address: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Town: Viborg
Postcode: 8800
Country subdivision (NUTS): Østsjælland (DK021)
Country: Denmark
Email: klfu@naevneneshus.dk
Telephone: +45 72405708
Internet address: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Roles of this organisation: 
Review organisation

8.1.  ORG-0003
Official name: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registration number: 10294819
Postal address: Carl Jacobsens Vej 35
Town: Valby
Postcode: 2500
Country subdivision (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Country: Denmark
Email: kfst@kfst.dk
Telephone: +45 41715000
Internet address: https://www.kfst.dk/
Roles of this organisation: 
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0004
Official name: Mercell Holding ASA
Registration number: 980921565
Postal address: Askekroken 11
Town: Oslo
Postcode: 0277
Country subdivision (NUTS): Oslo (NO081)
Country: Norway
Contact point: eSender
Email: publication@mercell.com
Telephone: +47 21018800
Fax: +47 21018801
Internet address: http://mercell.com/
Roles of this organisation: 
TED eSender

Notice information

Notice identifier/version: 25055c12-42a3-43c1-868c-6e19746962ed  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 28/08/2026 09:11:09 (UTC+00:00) Western European Time, GMT

mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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Notice dispatch date (eSender): 28/08/2026 14:00:57 (UTC+00:00) Western European Time, 
GMT
Languages in which this notice is officially available: Danish
Notice publication number: 601278-2026
OJ S issue number: 168/2026
Publication date: 01/09/2026
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